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TEXTO DE LAS PLACAS DE BRONCE <*UE SE ENCUENTRAN 

'¿iEL FRONTIS DEL CASTILLO DE ATARES, JUNTO AL 

ESCUDO DE LA REAL CASA REINANTE EN ESPAÑA EN EL 

iU¡Q pEL SEi'íOR DE 1764 f 

La que se encuentra a la derecha, saliendo del 8a*ti lio, textualmen-
te dice, en latín, lo si6uiente : 

CAROLI III 

HISPAN. ET INDIAR. ' 

REGIS CATOLICI 

ARX. HAEC ATARESIA 

NON PAVCIS IN EIYSDEM FVN-

DÍ^ENTIS DIFFICVLTATIBUS YICTIS 

FVGENTI TERRA, 

oEü MAIORIBUS SI FORTE OBSUS -

SA AB INIMIC1S VIECENDIS . 

STANTE PETFÜÍ 

PRIMA OMNIVM PRaECLiiRO IN 

DOMINATV EMIHVIT 

AN. DOM. MDCCLXVII * 

Su traducción es como si^ue; 

Durante el Reinado de Carlos III Rey Católico de España y de 
la India se levantó este Castillo de Atares, venciendo no p f i f i 
cultades en sus mismos fundamentos, pero mayores, si cabe vención 
do enemiios. - Después de la Primera tiedra se llevo a su felix ter-
minación en el üño del Señor de 1/b/. 

Certifico que es copia del 8riginal v nue su traducción 
es como queda anotado» 

Alberto Boix v Comas, 
l e r k T t e . R ^ t o , 3 " L . V i d a l ^ n 
D. 5. Ayudant i a General , ¿u u¡. 
ENCííRGUDO BI3LI0T:.Cu Y MIUEO. 
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La que se encuentra a la izquierda de la salida del Castillo, 
textualmente dice lo siguiente: 

CARLOS I I I 

RüiY D̂  ojopiuli Y L/L La I¿iDL¿. 

C^oTILLO D¿ ¿iTi»Iui i*,ÍPLZúD0 
Í, K.BRlCaR jjL DIJ-Í 1 Diu MuYO DL 1764 
SIENDO C ^ P I T , ^ GH .L . d.¿ L * CÜB.> 

¿L CJNDL m RICLu, GR.NDL DL l&P^u, , 
T lHL jL íTL GR, i . D2 LOo R^íL í íJ .¿jlrcitos . 

CONCLT/ObL LN 13 \)Á JffilO, 
¿L 1767 GOVJRiŵ DO M La íLXáa* 
LL C.á3. G-PúiL. Di ¿¿Til I¿jU,D.ai*TONIü 

BUCÍÍRLLY Y &iPJüCiiL 
Di CzujíPO Djü LOS HiixLLj EJ12RCIT03 . 

DIRIGIO L¿* OBR.. "¿L COR.D INFÜNTL. 

Ü¡ YI'iGüvI iRO ¿ i GRI£F3, DON , 

iiGTJSTIlí CRíJ¿2 . 

Certifico que es copia exacta del original, tonada 
"ad pedem literae" por el Oficial oue suscribe, en el basti-
llo de atarés, el día 1 de junio de ly4b. 

alberto Boix y Comas, 
ler,Tte.R^to,3"L.Vidal", t. 
D.o.ayudantía General, L.i-G. 
^CaRG;J)0 BIBLIOT.üCa Y J£tbü.O. 



Traducoión c a s t e l l a n a de l a leyenda l a t i n a de l a l á -

pida de bronce colocada en l a fachada de l 

C a s t i l l o de Atarás , 

FORTALEZA DE CARLOS I I I , REY CATOLICO 

DE ESPAÍÍA Y DE LAS INDIAS. ESTA DE 
ATARES, DESPUES DE VENCER NO POCAS 

DIFICULTADES EN LOS TRABAJOS DE CI-

MENTACION A CAUSA DE LOS DESPRENDIMIENTOS 

DE TIERRA; PERO DISPUESTA A VENCV,R 

OTRAS MAYORES, SI ALGUNA VEZ FUERE 

ATACADA DS ENEMIGOS, SE LEVANTO SO-

BRE UNA PRIMERA PIEDRA CONSERVADA, 

DURANTE! EL MAS PRECLARO DE LOS GO-

BIERNOS, EL AÑO DEÍÍ SEftOR DE 1767o 
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TEXTO DE Lao PLACAS DS BRONCE -*UE 3E ENCUENTRAN 

M I L FRONTIS DEL CASTILLO DE ATARESJUNTO__AI 

ESCUDO DE LA REAL CASA REINANTE EN ESPAJA EN El 
iiÑO DAL 8EN0R DE 1764 . 

La que se encuentra a la derecha, saliendo del Gustillo, textualmen-
te dice, en latín, lo siguiente : 

CAROLI I I I 
HISPAN. ET INDIAR. 

REGIo CATOLICI 
ARX. BAEC ATATfflSIA 

NON PAYCIS IN EIVSDEM FVN-
DÍÍAENTIS DIFFICVLTATIBUS VICTIS 

FVGENTI TERRA, 
oEü IVÍAIORIBÜS SI FORTE OBSÜS -
SA ÜB INIMIC13 VINCENDIS . 

STiiNTE PETR¿i 
PRIMii OMNIVM PRíiECLiJIO IN 

DOMINATV EL'IINVIT 
AN» DOM. iáDCCLXVII . 

Su traducción es como sigue i 

Durante el Reinado de Carlos III Rey Católico de España y de 
la India se levantó este Castillo de atares, v ^ c i e ^ 0

A S L
P°Sp n P Í o r -

cultades en sas mismos fundamentos, pero mayores, si c a b e vención 
do" enemiios? - Después d e > Primera kedra se llevo a su felix ter-
minación en el üño del oenor de L/bf. 

Certifico que es copia del Sriginal v que su traduccior 

es como queda anotado* 

Alberto Boix v Comas, 
ler.Tte.Rgto.3"L. Vidal n 

D.3.Ayudantía Generala. ^ 
ENCAuGuDO B I B U O T XA t MUL>E0. 



la que se encuentra a la izquierda de la salida del Gasti 

textualmente dice lo siguiente: 

COTILOS III 

R¿Y D^ ioRula Y Di La Liruli.. 

COTILLO Di ¿ íT^Rü MPitlZ^DO 

i'JiTiC^l jjL DL, 1 D* Ivl.YO Di 1764 

SIENDO C.u?I? ul GIUL. D.Ó L» ISLL¿)¿ CUB-

¿L CONDi Di RICL*, Z í M É Di 'JSBxuSü > 

TiNI^NTi GFuíL.DE LOd Ri-L.^ ¿JL"RCIT0S . 

CONCUTYOoi iN 13 Üi JUNIO. 

Di 1767 GQViRN^üO iN La HAVÍ¿¡« 

J¿L C I»P. G R Í Í L . D.U ^ÍOTÜ I B L ^ D . ^ T O I Ü Ü 

BUCaRÍLY Y TJRoIU, IwJoC^L 

Di G/u.J'0 Di LOS Ri-L^o iJiRCITüb . 

DIRIGIO L¿i OBRi, iL CO?,D liKuíTi. 

i YiíGüJ iRO ¿U" GiF'i, DON . 

AGUSTIN CRJIi . 

Certifico que es copia exacta del original, tonada 
!íad peden literas" por el Oficial oue suscribe, en el Casti 
lio Se atares, el día 1 de junio de 1946. 

Alberto Boix y Comas, 
ler.Tte.R¿to.3"L.Vidal\ t 

D.o.ayudantía General, 
^ C I J Í A D O B I B L I O T J X A Y MUO^O. 


